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苦極」和呂思勉之說認為，二世紀時想像中的陰間投射了當時漢帝國嚴酷的審訊和拷打，其

實是十分恐怖的。這種本來對陰間的恐怖想像使得後來佛教的地獄觀念得以發展起來。見余
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7 這樣的反省在Robert Sharf對《寶藏論》的研究中也陳述得很清楚，他提到，過去佛教研究
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8 唐．姚思廉撰，《梁書》（臺北：鼎文書局，1980），卷13〈沈約傳〉，頁242-243。
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